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Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

A sajtó hivatása.
Eperjes, 1905. aug. 25.

Annyian és oly sok alkalommal 
foglalkoztak már a sajtó hivatásá
nak fejtegetésével, magyarázásával, 
hogy szinte az unalmasság köntö
sében tűnik fel, ki e tövirői-hegyire 
megvitatott kérdéshez megint csak 
hozzászól És mi megteszszük mégis, 
mert meggyőződésünk, hogy a hír
lapot olvasó közönség rokonszen
ves figyelemmel kiséri a sajtót, 
annak szervezetét, feladatát, mű
ködését és mindig talál magának 
néhány percnyi szabad idó't, melyet 
annak megismerésére fordíthat, 
hogy mint vélekedik a sajtóról 
maga a sajtó?

A sajtónak nemcsak az a fel
adata, hogy tükörként az olvasó 
elé vetítse a nap eseményeit a 
maguk valóságában, hanem szük
séges, hogy dogmatikus úton, az 
okok és okozatok részletes fejtege
tésével ismertesse meg a közönség
gel a legközelebbi múlt eseményeit.

Az objektív sajtó tehát nem fe
lelne meg teljesen hivatásának, épp 
úgy, mint a történelemirás, mely 
csak arra szorítkozik, hogy chrono- 
logikus rendben a puszta tényeket 
és eseményeket sorolja fel, szintén 
nem tekinthető helyes irányúnak.

A mint a civilizált embert az 
ősembertől különösen az különböz
teti meg, hogy előbbi táplálékát

fűszerezés és főzés útján emészt- 
hetőbbé teszi, illetőleg az emész
tés munkáját nem tisztán szerve
zetére bízza, azonképen a modern 
ember is másra bízza azt a szel
lemi munkát, mely az események 
feldolgozásához, a tények fejtege
téséhez a konzekvencia levonásá
hoz szükséges és maga megelégszik 
mindezek végső eredményével, tel
jesen a sajtóra bízva a fentebbi 
műveletek elvégzését.

A mint látjuk tehát, már min
den egyébtől eltekintve, a sajtó
nak már azért is rendkívül fontos 
a hivatása, mert töméntelen szel
lemi energiát abszorbeáló munká
tól, az események kritikai meg- 
birálásától szabadítja meg az em
beriséget.

De mivel még fontosabb szerepe 
a sajtónak az, hogy állandóan ellen
őrizve az egyes társadalmi és ha
tósági intézményeket s a közélet 
minden egyes szereplőjét, szinte 
lehetetlenné tesz minden inkorrekt 
cselekedet minden visszaélést vagy 
túlkapást, és ha ilyen mégis meg
történnék, kíméletlen kézzel és 
erélylyel fog hozzá az ügy fel
derítéséhez és nyilvánosságra ho
zatalához.

Itt érkezünk el azonban ahhoz 
a határkőhöz, melyen kettéválik 
a tisztességes és tisztességtelen 
sajtó mesgyéje. A mely hírlap az 
igazság, a minden kétséget kizáró

önzetlen kötelességtudás szolgála
tában áll, az sem erkölcsi nyomás
nak, sem anyagi javaknak engedni 
nem fog és nem tántorodik le a 
becsület ösvényéről. Vannak azon
ban — még pedig, sajnos, igen so
kan — parazitái a sajtónak, kik a 
szennyes ügyek felderítését ugyan 
szintén hivatásból űzik, de mennél 
nagyobb zajt csapnak, annál nyil
vánvalóbb az a tervük, hogy e zaj 
nagyságának megfelelő hallgatási 
díjat kapjanak

Valóban szégyenletes állapot, de 
be kell vallanunk, hogy a sajtó ily 
hiénáinak száma légió és mind
addig nem fog fogyni seregük, a 
míg közéletünk ott kint vergődik a 
korrupció feneketlen mocsarában

Mindaddig, a míg kiváló állású, 
nagy vagyonú embereknek lesz ér
deke az, hogy egyes szennyes dol
gok napvilágra ne jöjjenek, min
dig lesznek lelkiismeretlen parazi
tái a sajtónak, kik megfelelő ho
noráriumért az ily ügyek elhallga
tására vállalkoznak.

Mérhetlen az a kár, mit a hirlap- 
irás jó  hírnevének az ily szennyes 
ekzisztenciák okoznak, de épp a 
föntemlitett okoknál lógva, ellenük 
semmiféle erélyes rendszabály ered
ményre nem vezet.

Mindenesetre sokkal könnyebbé 
válnék a harc, ha sajtónk függet
lenebb, önálóbb lehetn., mint a 
milyen manapság. Mivel a nagy

közönség érdeke, hogy önálló, iga
zat mondó hírlapja legyen, első
sorban a nagyközönség feladata 
is, hogy gondoskodjék az ily hír
lap teljes függetlenségéről. A zord 
erő mindig kész arra, hogy meg
fojtsa az igazság szavát. Hiszen az 
ellenbizonyításnál, érvelésnél sok
kal egyszerűbb dolog ököllel rá
csapni a köznek és igazságnak 
szolgálatában buzgólkodó karra.

Pedig a ki az otromba, nyers 
túlerővel csap le a sajtó becsüle
tes munkására, az a köznek élő, 
virrasztó, ellenőrző lelkiismeretét 
akarja vérbefojtani, azt magának 
a nagyközönség fölkorbácsolt ön
tudatának kell eltipornia a sajtó, 
az igazság útjából.

Úgy gondoljuk, hogy immár vi
lágosan és kétségbevonhatatlanul 
sikerült meggyőznünk az olvasót 
arról, mily magasztos a becsületes 
sajtó szerepe, és azt hiszszük, min
denki, a ki csak teheti körűimé-
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sietni a sajtó támogatására, vé
delmére

S z ó z a t  a tisztelt szülőkhöz.
(A kassai kereskedelmi és iparkamara felhívása.)

A kereskedelmi pálya világszerte a leg
szebb, a legtekintélyesebb pályák egyike 
és minden kulturáltamban közbecsülés- 
nek, kiváló tekintélynek örvend

Ezen tekintély, ezen általános becsülés 
egyrészt annak tulajdonítható, hogy a
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1. Jú lius 10.

A mióta hazaértünk Tátraházáról, 
semmi, éppen semmi se történik. Azaz 
hogy pletyka van itt is elég, de hát engem 
rendesen olyankor szokott a mama ki
küldeni a szobából, mikor a legérdekesebb 
dolgok következnek Akkor aztán a leg
édesebb hangon mondja a mama : «eredj 
csak kislányom, nézd meg.. .*, vagy «hozd 
b e .. * Ismerem én ezeket. Ma különben 
még örülhettem, hogy ily szép szerivel 
küldtek, mert a mama, meg Margit vészt- 
jósló pillantásai egyebeket Ígértek; a papá
nak vendégei voltak, köztük az a kiállha 
tatlan Bán Pista, na meg Dénes tanár is.

Estefelé, mikor a férfiak már egytől- 
egyig becsiptek (mama a múltkor szájon 
ütött, a miért úgy mondtam, hogy be- 
lűgtak, ezért válogatom annyira a ki
fejezéseimet), azt mondták, hogy játsszam 
valami szép magyar nótát El is zongoráz
tam már valamei nyi valamirevaló nótát, 
utóbb a papa intésére belefogtam az ö 
nótájába, a melyikben az van, hogy 
• szeretőnek jobb a menyecske*. Úgyis 
tudtam, hogy — ha a papa be van csípve.

ez a kedvenc nótája s ilyenkor mindig 
Bán nénire néz, a Pista mamájára (a ki 
azonban bármennyire iilegeti is magát, 
csak nem lesz menyecske többé, annál 
kevésbbé —, adna neki a mama, meg a 
papának isi) Mikor ezt dalolták karba 
valamennyien a többé-kevésbbé becsípet- 
tek, Bán néni nem volt idebenn, azért 
én közbekiáltottam : «várj csak papa, be
hívom Bán nénit*, mire a mama való
ságos torpedót lóvéit felém a szeméből, 
és szépen kiparancsolt a szobából Na 
sebaj! Majd kivásárolom én ezt még Bán 
Pistán, meg a mademoisellen, — csak a 
Dénes tanár feddő tekintete nem jutna 
mindig eszembe.

Július 14.

Nem akartak a Somossyék zsúrjára 
elvinni (mintha én tehetnék arról, hogy 
Somossyéknál amúgy is elég a lány), de 
nyilván eszükbe jutott, hogy ha itthon 
hagynak, abban úgy sem lesz valami nagy 
köszönet (papának vendégei lesznek s ha 
a mama nincs a közelben, rendesen én 
szoktam papának kibicelni a ferblinél), 
azért inkább elvittek

Somossy néni mikor meglátott, akko
rákat sipákolt, mint valami kotlóstyük, 
mikor a héjától félti kis csirkéit

Dicsérte a mamát, hogy engem is el
hozott, dicsért engem, hogy mily «szép 
nagy lány* lett belőlem, sőt annyira meg

feledkezett magáról, hogy a ruháinkat is 
sorra dicsérte (magában pedig azt gondol
hatta, «minek is hozott az ördög benne
teket, lány van úgyis elég, a ruháitokra 
meg nem voltunk kiváncsiak*).

Sokan voltak ott. Kármán Zoltánért 
majd megbolondult az a sok lány, s ő 
— a hálátlan — a kiért tizenhat mama 
és negyvenhat leány versenyre epedett, 
ő következetesen a szép Várinét bújta 
De fájdalom, olyanok is voltak ott, kik 
eszembe juttatták a felsőbb leányiskolá
ban töltött hat év összes vegytani óráját, 
algebráját, minden keserűségét Ott volt 
Oxigén — akarom mondani Dobos tanár 
ür is, a ki, mikor a mademoisellet meg
látta, csaknem léggé párolgott boldogságá
ban ; a mademoiselle arcának ezer ránca 
és pattanása pedig úgy fénylett, mintha 
nemesi oklevéllé akarna változni (vagy 
nem pergamentből készítettékazokat — 
a középkorban ? Kár volt a mademoiselle- 
nek oly későn születnil) Különben Oxigén 
tanár úi azzal enyhítette velem szemben 
jelenlétét, hogy következetesen és hiva
talos tisztelettel «Nelli kisasszonyának 
szólított, tehát végre észrejött, hogy a 
felsőbb leányiskola VI. osztályában lejár 
ták magukat a «kis Gábos Nellik*, egyéb
ként azzal mulattatott engem, meg a 
mademoisellet, hogy ötvenhatszor el
mondta a konyhasó vegyi összetételét és

a savak hatását. Dénes tanár a Soinossy- 
zsűron való megjelenésem tiszteletére föl
vette legijesztőbb szigorúságát; ebben 
annyira remekelt, hogy sikerült neki 
engem épp akkor kiüldözni a teremből, 
mikor a többiek táncra perdültek. El
menekültem tehát, feledve Oxigént és 
mademoisellet, a konyhasóval együtt, el
menekültem a Somossy néni szalonjába; 
ott lekuporodtam egy zsöllyén és elgon
dolkoztam a Dénes tanár út rideg, hiva
talos nézésén, akkor egy pattogós csát- 
dás hangjai ütötték meg a fülemet. Oiy ro
pogós, oly csábos volt, hogy én akaratla
nul is fütyülni kezdtem, taktusra a cigány 
muzsikálásával. (Hisz se a mama, se a 
mademoiselle, se Margit nem hallották, 
tehát nem kellett félnem egy jóakaró 
anyai legyintéstől, egy büntetési feladat
tól, vagy pláne a Margit abbeli fenyege
tésétől, hogy elmondja Bán Pistának.)

Javában folyt a fütty; egészen bele 
melegedtem, mái csaknem oly szépen 
fölvittem magas tremolókra, mint Bán 
Pista, mikor — üjra a Dénes tanár úr 
mord tekintete mered rám. Pápaszemén 
keresztül éreztem azt a metsző, fagyos 
nézését és csak «félig észnél* hallottam, 
a mint mondta: «Nellike, Nelli kisasszony, 
maga itt, hát ilyen szépen tud — fütyülni! 
Bezzeg — az algebra!* Óh miért is nem 
tudtam akkor egy egérlyukba bújni?!



modern állomokban majdnem kizárólag 
alapos iskolai előképzettséggel lép az ifjú
ság színe java a kereskedelmi pályára, 
hol hangyaszorgalommal és szívós kitar 
tással gyarapítja általános ismereteit és 
alapos szaktudást sajátít el az évek fo
lyamán tudásuk és műveltségük által 
kitűnő főnökeinél.

Másrészt annak tulajdonítandó a kül
földi kereskedelem előkelő társadalmi 
állása, hogy a gazdasági tevékenység 
ezen fontos ágának képviselői hivatásszerű 
munkálkodásukkal a mezőgazdaság és az 
ipar termékeinek és készítményeinek ér
tékesítése körül valósággal hazafias misz- 
sziót végeznek, midőn a haza drága föld
jének kincseit, a gazda verejtékes mun
kájának gyümölcseit és az iparos szak
tudása és ügyessége áltál előállított árúkat, 
a nemzeti munka milliókat érő eredmé
nyeit ismerteti, kínálja, terjeszti és számára 
a hazában, a külföldön, sőt idegen világ
részek bea piacokat hódít.

És ez a pálya nemcsak tekintélyt sze
rez annak, ki azon munkálkodik, fára
dozik és kitartóan küzd, de tisztességes 
megélhetést, jó módot is nyújt és biztosít 
számára

Hazánk kereskedelme is dicsekedhetik 
fényes múlttal. Magyarország városi pol
gárságának tekintélyes része kivált a 
kerereskedelmi tevékenység terén A kár
pátmenti vármegyék kereskedelmi házai 
nagy tudással, kiváló ügyességgel és hír
neves becsületességgel közvetítették a 
a termény- és árúcserét az Alföld arany
kalászos rónái és a szövetséges Lengyel- 
ország között.

A városi levéltárakban őrzött okleve
lek, melyekben dicső-emlékű nemzeti kirá
lyaink kereskedelmi s vásári kiváltságokat 
biztosítottak a városi polgárság számára, 
fényes tanúbizonyságot tesznek arról, 
hogy őseink a kereskedelem nemzeti 
fontosságát felfogták és, hogy hazánk
rtlir Iforpcl- - I * ” ' mali'*»»_.̂ oAeGeiIin CS-Iuiyiyai unt,
bármelyik régibb kulturállamnak díszére 
vált volna

Igaz. hogy ezen fényes múlt után szo
morú idők következtek. Igaz, hogy nem
zeti önállóságunk elvesztével szomorú 
napok következtek, melyekben a nem
zettel együtt a magyar kereskedők is 
idegen járomban görnyedtek; szomorú 
napok és évek, midőn hazánk, mint meg
hódított tartomány, mint idegen gyarmat 
a lelketlen győző által kizsákinányoltatott, 
melyekben a hazai kereskedelem régi

2 — 09-ik szám.

Úgy szégyeltem magam. Nem is igen 
törtem a fejem azon, mivel mentegessem 
magam, csak azt néztem, merre menekül
hetnék, és rohantam ki Az ajtóban két 
újabb meglepetés ért. Az egyik az. hogy 
Oxigén, akarom mondani Dobos tanár 
úr karonfogva vezette a mademoisellet, 
a másik — a keserűbb — a Bán Pista 
gúnyos vigyorgása és ez a fogadtatás: 
• Ej, kis Nelli, nem is tudtam, hogy ily 
szépen tud fütyülni; de mit szólt hozzá 
Dénes tanár úr?» Ebben a pillanatban 
mérhetlen keserűséget éreztem. Örökké ez 
a Dénes tanár és az algebra! Boldogult 
Pythagoras papa hogy fordult volna meg 
a sírjában, mielőtt tantételét megcsinálta! 
Könnyű volt neki, akkor még nem Dénes 
tanár tanította az algebrát.

Július in.

Még ma is történnek csodák! A tegnapi 
keserűségeket ma egy ily csoda feledteti 
velem. Ugyanis a mademoiselle még az 
este — hazajövet — szemérmetes pirulá
sok közt jelentette be a mamának, hogy ő 
boldog menyasszony, a Dobos tanár úr 
boldog arája Őnálánál azonban én va
gyok a boldogabb, mert megszabadulok 
ettől a hóbortos franciától, a francia for
dítások és büntetési feladatok tengernyi 
keserűségétől; óh micsoda mennyei öröm 
tölt el, ha eszembe jut, hogy Oxigén tanár
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hatalmas medréből kizökkent és idegen 
érdekek rabszolgája lett.

De ezen szomorú idők — hála az 
isteni Gondviselésnek elmúltak. A 
nemzet kibékült fejedelmével és az alkot
mány visszaállíttatott.

A magyar állam lassan, de következe
tesen halad a közgazdasági fejlődés terén. 
A hazai mezőgazdaság, felhasználva a 
modern kor vívmányai, fejlődik. Az ipar 
a tudomány kincseit felhasználva és érté 
kesítve, örvendetesen halad. A nagy ipar
telepek és gyárak százai kitűnő készít
ményekkel hirdetik a magyar iparos 
ügyességét és szaktudását. És ezen álta
lános fejlődésben a hazai kereskedelem 
is kivette hatalmas részét a munkából 
és a munka sikereiből.

Ez a fejlődés azonban nem az önálló, 
sorsa fölött korlátlanul és saját belátása 
szerint intézkedő ország fejlődése, de 
azon természetes fejlődési folyam, mely 
minden életrevaló élőlénynél kedvezőtlen 
életviszonyok között is észlelhető.

Mezőgazdaságunk, iparunk és keres
kedelmünk csak akkor érheti el a fejlő
désnek, a felvirágzásnak azt a fokát, mely 
ezen gazdasági ágakat egy oly kedvező 
éghajlati viszonyokkal, oly kitűnő föld
rajzi fekvéssel, a természeti kincsek soka
ságával és oly erős. életrevaló, okos és 
küzdeni bátor népfajjal megáldott ország
ban megilleti, ha hazánk visszanyeri gaz
dasági önrendelkezési jogát és a közgaz
daság minden terén önállóan, külbefolyás- 
tól menten intézkedik, teremt alkot és 
fejleszt.

A nemzet jobbjai, az oiszág törvény
hozói, az egész hazai közvélemény hiszi, 
reméli, majdnem tudja, hogy a nemzet 
ezen leghőbb kívánsága teljesedni fog és 
hogy mi visszavívjuk államiságunk egyik 
legfontosabb attribútumát, a gazdasági 
önrendelkezés jogát.

És mert mindinkább közeledik azon 
időpont, melyben gazdaságilag önállóan 
be kell rendezkednünk, és egész gazda
sági életünket gyökeresen át kell alakí
tanunk, azon kell lennünk, hogy oly keres
kedelmi osztály álljon rendelkezésünkte, 
mely nagy tudása rendkívül hazafias lel
kesedése és szívós kitartása által kiválik.

Ilyen kereskedelmi osztály azonban 
csak akkor keletkezhetik, a hazai keres
kedelmi érdekek csekéiyebb számú kiváló 
előharcosai, a kereskedői hivatás magas
latán álló öregebb kereskedők csak akkor 
fognak e feltörekvő, fiatal nemzedékben

úr majd visszavásárolja a rajtam elköve
tett szekatúrákat s ezután a mademoiselle- 
nek kell levezekelni a «konyhasó vegyi 
összetételét és a savak hatását*, óh, 
mademoiselle, nekem különös okom van 
önökre adnom áldásomat' Legyenek te
hát boldogok, oly boldogok, mint a milyen 
én leszek abban a pillanatban, a mikor 
szabadulok az ön félelmetes hatalmától I

Élj en Oxigén tanár úr és a mademoiselle!

II Aug /
A mademoiselle drámát ír nekem pedig 

fordítást kellene írnom; le kellene fordí 
tanom nem tudom hányadszor a «His- 
toire de Jean et de Maria* együgyű 
meséjét Okos ez a mademoiselle! Ha ő 
neki verselni szabad, miért ne szabadna 
nekem a mérgemet naplómban kitöltenem. 
Azért se írok ! Kilesem az alkalmat, mikor 
írói lelkesedésem elfeledkezik rólam meg 
a fordításról, akkor aztán — adieu ma 
chére! Hogy én éppen ma bűnhődjem 
minden helyesírási hibáért, ma vezekeljem 
le azt a hóbortját a világ valamely szó 
rakozott professzorának, hogy a francia 
nyelvtant föltalálta a magam fajta szegény 
leányok életének elkeserítésére — nem, 
soha! Ma éppen nem Mintha biz én nem 
látnám, hogy ma — a Margit zsúrján — 
erővel kis lányt akarnak velem játszatni, 
a kinek nevelőnőre van szüksége; tudom,

méltó társakat nyerhetni, ha a kereske
delmi palyara intelligens, lelkes, törekvő, 
tanulni és küzdeni vágyó ifjak lépnek, 
lelkesedni tudó, tanulni és küzdeni vágyó 
ifjak, mert lelkesedés, tudás és küzdelem 
nélkül nincsen siker.

Hozzátok fordulunk tehát tisztelt Szü
lők, és arra kérünk benneteket, ismerjétek 
fel a kereskedelmi pályának kiváló fon
tosságát, küzdjétek le a régi előítéleteket 
és adjátok gyermekeiteket ezen pályára, 
melynek ezen országban ragyogó múltja 
volt és fényes jövője van Szánjátok e 
pályára legjobb gyermekeiteket és Ti a 
a gyermekek érdekét megóva, hazafiasán 
is fogtok cselekedni. Úgy legyen I 

Kassa, 1905 augusztus 22.
A kereskedelmi és iparkamara nevében 

sípon A. ( i f /u/u s. k , I h  il J e n it  <
•Inök titkár

B ánfátó l -  a városligeti színházig.
(Egy elő nem adott darab története.)

Egyik kassai lapban olvassuk :
A bártfafürdői Park-klub híres játék- 

barlang botrányát Bischitz Béla, ki a 
P esti H írlap  leleplező cikkeit irta, és Féld 
Mátyás, a Vígszínház igazgatója, «Emil, 
te csalsz* címen bohózattá dolgozták fel. 
A darab premiérje már ki volt tűzve, ámde 
hirtelen levették a műsorról. Az elmaradt 
premiérhez érdekes pikantéria fűződik, 
mely fővárosi tudósítónk jelentése szerint 
a következő:

A premiér előtt Ehrlich G. Gusztáv 
megjelent a magyar művészet védőangya
laként Féld Zsigmond balatonmelléki 
nyaralójában és arra kérte őt, vétesse le 
fiával a műsorról azt a bizonyos bártfai 
napot. Féld megszívlelte a kérést. És 
ebben a megszívlelésben nyilatkozott meg 
először a Feldék hálája — Ehrlich iránt. 
Ehrlich ugyanis vezére a VII kerületnek 
és nagy a befolyása a fővárosnál. Neki kö
szönheti Féld, hogy szubvencióját tavaly 
néhány ezer koronával felemelték. És ezt 
nem feledte el Féld Föl is utazott rögtön 
Budapestre s elintézte fiával a dolgot úgy, 
hogy a bárt fa i  //<//>nak sohase fog meg- 
virradni az ősbudai szinpadon

A színdarab kisöprése után ugyanis 
Feldék részéről megjelent valaki báró 
esetei Herczognál, a bártfai fürdőtelep 
tulajdonosánál. Bejelentették neki az ör
vendetes eseményt, hogy a battfai nap 
nem kerül színre, de a nagy vesztesége
kért, mely ezzel a magyar közönséget

ma okvetlen letagadnak legalább két esz
tendőt az éveimből, mintha bizony szégyen 
lenne tizenhat évesnek lenni? Bezzeg a 
mademoiselle szívesen mondaná, hogy 
tizenhatéves, ha — már háromszor annyi 
nem volna De most látom, a mademoiselle 
írói ihlettsége tetőpontra hágott, hosszú, 
békés szuszogással írja a drámáját, — 
elaludt Én meg szököm — adieu ma
demoiselle '

Aug. t
Sikerült a szökés tegnap, és én adósa 

maradtam a francia tudománynak nehány 
helyesírási hibával; ez már magában is 
élvezet. Hanem, a mi ennél is fontosabb, 
ez az. hogy a tegnapi nappal csakugyan 
nagylány lett belőlem, ezt — nem kis 
irigységgel — elismeri iminái Margit is. 
Mert — óh micsoda boldogság! — éjjeli - 
zenét kaptam, az első valóságos igazi éj
jeli zenét (nem olyat, mint én szoktam 
adni a mademoisellnek, ha ajtaja előtt 
a Hcktort és az öreg macskánkat össze
veszítem). Hogy ki adta nékem, azt csak 
sejtem; alighanem Bán Pista, a ki már 
végzett jogász, tehát — • számít*. Igaz, 
hogy ezért most egy kicsit röstellek a 
Pista szeme közé nézni, mert hát, hát 
olyan furcsa azt tudni, hogy valaki ko 
molyán szerelmes belém (máskülönben 
miért adna éjjeli-zenét?) de meg valami 
kis galibával is járt ez a szerenád és félek

1905. aug. 27., vasárnap

éti, kárpótlásul felépíti majd a jövő esz
tendőben a városligeti fabódé helyére az 
új kőszinházat, részvénytársulati alapon 
Féld dicsérte a maga nagylelkűségét, 
áldozatkészségét, a melyet a bártfai nap 
beszüntetésével hozott és nyomban fel
dicsérte az új vállalkozást, az építendő 
új kőszinházat.

Boldogan beszélt a vállalat nagy jöve
delmezőségéről, a nagy osztalékokról és 
sok más egyébről. Csetei Herczog Péter, 
a ki elvégre jó üzletember, engedett a 
szép szónak és rögtön ötvenezer korona 
értékű részvényt jegyzett Féld Mátyás 
tehát egyelőre ötvenezer koronát hozott 
Féld Zsigmondnak, a miért nem adják 
elő színdarabját. Hogy mennyit hoz még 
ezenkívül a konyhára, ez a jövő titka 
De bizonyos, hogy hajt valamit. Mert a 
bártfai nap csak Osbuda egén tűnt el, 
de Féld Mátyás immáton fenyegetőzik, 
hogy színre kerül az apja színházában, 
Krecsányi égisze alatt. Úgylátszik tehát, 
hogy Féld Zsigmondnak van még vagy 
ötvenezer korona értékű részvénye. És 
meit csetei Herczog jó üzletember, lehet, 
hogy jegyezni fog még ötvenezer koronát.

=  H Í R E K .  =

* Kinevezések. A vall - és közoktatás- 
ügyi miniszter Schöpflin Gé/a eperjesi 
ág. h. ev. főgimnáziumi helyettes tanárt 
ugyanoda rendes tanárrá kinevezte.

A in. kir pénzügyminiszter Szongott 
Miklós pénzügy i számgyakornokot a*sóváti 
m. kir. főbányahivatal mellé rendelt szám 
vevőséghez pénzügyi számtiszté neveztek)

* Új ügyvéd Girálton. Dr. Zoltán 
Gedeon ügyvédi irodáját Eperjesről Gi- 
ráltra helyezte át.

* Sem sey Boldizsár, a girálti kerület 
országgyűlési képviselője a szabadelvűpárt 
kötelékéből kilépett

* A honvédség köréből. Nagy Gusz
táv 9. honvédgyalogezredbeli 1 osztályú 
százados a honvéd-tőreáli'kolától ezredé
hez áthelyeztetett — A tényleges szol
gálati állományba fölvétetik : Zabraczky 
Ferenc várakozási illetékkel szabadságolt 
9. gyalogezredbeli hadnagy.

* A bártfai tüzkárosultak javára a 
Vöröskereszt-egylet kassai fiókja 50 ko
ronát adományozott

* Halálozás. Bornemisza Boldizsár, a 
m. kir. államrendőrség tőparancsnoka, 
pénteken este Budapesten elhalt. Az el-

a Bán Pista gúnyolódásától Én ugyanis 
Margittal egy szobában alszom; szobánk 
nak egyik ablaka az utcára, a másik a 
kertre nyilik; mikor az éjszaka felhang 
zott a cigány zenéje, egy darabig csen
desen hallgattuk, azután Margit rám szólt 
• Kis Nelli, ez neked szól, gyújts lámpát !• 
Eleinte ellkenkeztem; utóbb is nem ok
vetlen szükséges az a világosság, mikor 
így sötétben épúgy örülhetek az első éjjeli
zenének, de hát Margit jobban tudja, mi 
illik ilyenkor és én jónak láttam tudomásul 
venni a Bán Pista nótáit, nehogy még azt 
higyje, hogy a «kis leány* nem tudja, 
mi a szokás. Fölkeltem, meggyújtottam 
a lámpát és viszem egyenesen a lefüg
gönyözött utcai ablakra. Még a szoba 
közepére sem érek, mikor Margit ijedten 
súgja: «Jesszus, Nelli, a kerti ablakból 
belátnak I* Ijedtemben csaknem elejtet
tem a?. égő lámpást, de hát — késő 
volt már Mit volt mit tennem ? Letettem 
szépen a földre és sietve ágyamba búj
tam. Mikor pillanatok múlva óvatosan 
kilestem a paplan mögül, rémülve láttam 
az ablakon kívül a Bán Pista gúnyosan 
vigyorgó arcát és — oh egek I — a 
Dénes tanár szigorú tekintetét. (Bizonyára 
eszébe jutott, hogy a vizsgán nem tud
tam megfejteni 9 Pythagoras tantételét I) 
Istenein, csak ő ne lett volna ott, Bán 
Pistával majd csak elkészülök.
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húnyt egy előkelő sárosi családot borí
tott gyászba. Bornemisza Boldizsár Eper
jesen tartózkodása alkalmával az Eperjesi 
önk. Tűzoltóegylet főparancsnoka volt

* Az E. K. E. kirándulása. Az Eperjesi 
Kerékpáros-Egylet ma vasárnap Abosra 
és a Lujza-forráshoz kirándulást rendez.

* Az angolok Sárosban A Shrubsoole 
H.W. tanár vezetése alatt álló Politechnic 
kiránduló-tát saság ma reggel a sáros
megyei Dubnikra utazott, hogy az ottani 
opálbányákat megtekintsék.Ma éjjel vissza
térnek Kassára, holnap pedigTokajra utaz
nak. Onnan Debreczenbe, azután Buda
pestre utaznak.

* Harcszerű lövészet. A helyben állo
másozó 67. gyalogezred pénteken Kapi 
tájékán harcszerű lövészetet rendezett. A 
házi-ezred aug. 27-ikén hagyja el a várost 
s csak az őszi-gyakorlatok végével, szept. 
12 ikén érkezik vissza Eperjesre.

* Emlék a branyiszkói hősöknek.
Szepesváralján mindezideig jeltelen sírban 
pihen a tizenhárom honvéd, a kik a 
branyiszkói ütközetben a hazáért kion
tották vérüket. Végre most, a hazafias 
közönség áldozatkészségéből, díszes em
léket állítanak a sírhant fölé, a melyet 
Faktts Ernő fiatal szobrászművészszel 
készíttettek el. Fakits művészi becsű em
léket mintázott, a mely méltón fogja 
hirdetni a hősök emlékezetét Hősiessé
güket jelképezi a művész abban a honvéd 
katonában, a ki szuronyt szegezve rohan 
előre, mint egykoron ők rohantak a véres 
csatába. Az emlék másfélszeres életnagy
ságéi lesz s haraszti terméskőből faragják. 
Az ünnepélyes felavatást jövő esztendő
ben tartják meg.

* Klein Lipót meghalt. A Seress- 
Bosits ügynek áldozatja: Klein Lipót 
nyomdász tegnap, aug. 26-ikán reggel 
meghalt. Az özvegy Bosits ellen kár
térítési pert fog indítani

* Színészet Héthárson. Héthárs mű 
pártoló közönségének nagy élvezetére, 
Szalay színtársulata az ottani községházá
ban előadásokat tartott. Utolsó előadásul 
•János vitéz* került színre A díszletek meg 
lepőek voltak. írja tudósítónk. A kék tavat 
egy ottani polgárnak fürdőkádjába öntött 
kékített víz ábrázolta, melyben a bánatos 
lluskacsak mosta-mosta — ruháit Az Iluska 
azonban bánata dacára temperamentumos 
kislány volt s addig mozgott e kék tóban,

Augt*s:tus 20.

Hallatlan! Tehát az éjjeli zene mégse 
nekem szólt, hanem Margitnak. Óh, hisz 
gondolhattam volna Most persze világosan 
látom, hogy neki volt szánva. Ma délután 
ugyanis, mikor én a francia lecke elől 
a nagy almafára menekültem (ide jöjjön 
a mademoiselle utánam, ha tud), a lugas
ban halk beszélgetést hallottam. Csende
sen odalapultam a fához és így egyenesen 
beláttam a lugasba, de majd leszédültem 
attól, a mit ott láttam Az asztalnál Margit 
állott, a kit Bán Pista átölelve tartott, 
közbe éijra, meg éijia megcsókolták egy 
mást és Margit nem ellenkezett; tűrte ezt, 
sőt — ez sok volt! Nem nézhettem őket 
soká. Lelopództatn a fáról és hirtelen 
eléjök toppantam. Persze szörnyűmód 
rájuk ijesztettem; igéitek eget, földet, 
csakhogy be ne áruljam őket a mamá
nak, de én csak akkor lágyultam meg, 
a mikor Pista megfogadta, hogy soha 
többé nem csűfol engem «kislánynak*, 
Margit meg nekem Ígérte azt a kis tacs
kót ábrázoló bonbonniért, a mit Dénes 
tanártól kapott a nevenapján

Au,füst tus 2.r>.

Holnap lesz a papa nevenapja; lesz 
sok vendégünk vacsorára és papa engem 
is «meghívott*, tehát kezdik észre venni, 
hogy kinőttem a gyerekszobából. A 
mademoiselle ugyancsak fölsült. Való
színűleg azt 'képzelte, hogy most is úgy

míg az Puskástul felfordult. Az előadást 
egy kis folytonossági hiánynyal folytat
ták, mert előbb nemcsak Puskának kellett 
átöltözködnie, de a nézőtérre lefolyt ké
kített vizet is fel kellett az igazgatóságnak 
szárítatni. Szóval Héthárson a kék tó ki
áradása nagy galibát okozott.

* Jegyzők ülése. A Sárosvármegyei 
Községi- és Körjegyzők Egyesülete aug. 
24-ikén délután választmányi ülést tartott 
Bártfafürdőben. Az ülésen előkészítették 
azt a javaslatot, melyet a jegyzők a politikai 
helyzetre való tekintettel a közgyűlés elé 
fognak terjeszteni

* P á ly á z a t  van hirdetve Sátosvár- 
megye szekcsői járásához tartozó sverzsói 
körben leköszönés folytán megüresedett 
körjegyzői állásra, a mely az anyakönyvi 
teendőkkel is egybe van kötve, — vala
mint a Bártfa város, Bártfafürdő, Zabava, 
Mihalyó- és Posztajekből alakított kerületi 
kéményseprői állásra.

* Az iparostanoncok munkakiállítása
Az Eperjesi Ipartestület — az előző évi 
sikeres eredményeken buzdulva — június 
29-ikén tanonc-munkakiállítást rendezett, 
mely erkölcsi tekintetben kielégítőnek 
mondható. E kiállítás eredményéről, vala
mint az ipart pártoló, nemeskeblű ada
kozók szives adományairól a következő- 
képen számolunk b e .

Kiállított tárgy beérkezett 119. Ki
állító tanoncok 114; jutalmaztatott 113,
elutasíttatott 1 tanonc. N

Iparágak szerint részt vettek : 
asztalos . . .  3 kocsigyártó . . 1
aranyműves . 1 kőfaragó . . . .  1
borbély . . . .  3 lak ato s............. 2
bádogos . . . .  1 mézeskalácsos 1
csizmadia . . .  52 ó rá s ...................  1
cipész ............... 20 sü tő ...................  3
cukrász............. 1 szappanos . . .  1
hűsfüstölő . . .  2 szíjgyártó 2
kályhás . . . .  2 szab ó ................  9
kovács . . . .  3 ü v e g e s.............  1
kárpitos . . .  1 vésnök és cím
kőműves . . .  1 festő ................ 2

Jutalmaztattak: A Sárosvármegyei Gaz
dasági Egyesület által felajánlott 50 kor. 
tiszteletdíjat elnyerték: ifj Gabona József 
mézeskalácsos-tanonc 25 korona, Krasz 
József csizmadia-tanonc 15 kor , Valykó 
András szíjgyártó-tanonc 10 kor.

I. díj, 5 —5 K.-ban részesült 12 tanonc.
II. . 4—4 . » 23 .

III. . 3—3 . • 22 •
IV. . 2—2 . > 23 .
V. . I — I • » 30 .

lesz, mint régen volt, hogy kézenfogva 
vezet majd be a vendégek elé, térdig érő 
ruhában, lebontott hajjal; óh kedves 
mademoiselle, mi ketten eljátszottuk kis 
játékainkat. Ma csak azért is leeresztet
tem két hajtást a szoknyámon és holnap 
kontyra tűzöm a hajam, mint Margit.

Dénes tanár itt járt ma; de különös, 
ina nem volt oly ijesztően komoly a né
zése. Míg a papa kinnjárt, megkérdezte 
tőlem, miért félek úgy tőle, és miért nem 
merek a szemébe nézni? Miért? Istenem, 
hát mert, mert a vizsgán sehogyse ment 
az a Pythagoras micsodája, és az a múlt
kori éjjeli-zene. Azután oly furcsán nézett 
rám, mikor azt mondta: «Nelli kisasszony, 
Nellike, holnap is eljövök, de kérem, ne 
féljen tőlem, holnap beszélni akarok ma
gával* Istenem, mit akarhat? Bizonyára 
az algebrát fogja elmagyarázni, — hogy 
fog majd Bán Pista gúnyolódni, ha
megtudja! —  4

R Augusttus 26.

Hogy kezdjem ? Mit is mondjak előbb? 
Oly boldog vagyok! Dénes tanár ma 
megkérte kezemet. Dénes tanár — azaz 
most már Gyula az én Gyulám, az 
én kedves vőlegényem, a kinek a nézé
sétől nem félek többé, hisz. ezután nem 
lesz többé algebra, meg Pythagoras, nincs 
többé helyesírási hiba és a mademoiselle 
hatalmának is vége. Mától kezdve hosszú 
ruhát viselek és kontyra tűzöm a hajam. 
Most aztán nevethet Bán Pistái

A jutalmazások céljaira adománynyal 
hozzájárulni szívesek voltak: br. Ghillány 
Imre főispán 100 kor.; Eperjes város 
tanácsa, Kassai keresk. és iparkamara, 
Sárosvárm Gazd. Egyesület 50—50 ko
rona ; Nagysárosi Mtímalom igazgatósága 
40 kor.; Eperjesi Fogyasztási Szövetkezet 
20 kor.; Pletényi Endre apátkanonok, 
Eperjesi Takarékpénztár, Kósch Árpád 
nyomdatulajdonos, Eperjesi Bankegylet, 
Villamvilágítási és Erőátviteli részvény- 
társaság, Molitorisz István gyógyszerész, 
Eperjesi Kereskedők és Kereskedő-ifjak 
Egylete 10— 10 kor.; Kobilicz Frigyes 
kőfaragó, Zavatzky Szilárd kereskedő 
5—5 kor. összes bevétel 390 kor. Jutal
mazásra kiosztatott 344 kor. Maradvány 
46 kor., mely a tanoncok jutalmazási 
alapjához csatoltatott.

A nemesszívű adományozóknak az 
ipartestületi elnökség ezúton is hálás 
köszönetét nyilvánítja

* Tüzek. Mint rendszerint nyár vége 
felé, most is egyre szaporodnak a tűz
esetek a megyénkben, melyeknek sok
szor a gazdaember egész évi szorgos 
fáradságának eredménye esik áldozatul. 
Megyénkben a következő tüzesetekről 
nyertünk értesítést: Aug. 23-ikán reggel 
1 8 7 órakor tűz ütött ki Kapromzán a 
korcsmáros házában. A tűznek három 
lakóház és öt, élettel telt csűr Lsett áldo
zatul. Csak a lakóházak voltak biztosítva. 
A romok alatt estúj lappangott még a 
láng. — Tótraszlavtczán három ház és 
egy csűr égett le. A lángok továbbterjedé
sét a nagy szárazság és szél miatt csak 
nagynehezcn sikerült megakadályozni.— 
Fintán egy csűr gyuladt ki és elégett.

* Gyújtogatás bosszúból. A Sóvár 
melletti ErdŐcske községben vasárnap 
este 9 órakor ismeretlen okból kigyulladt 
Pavlik András telkesgazda csűre. A csűr 
leégett és a tűz átcsapott a szomszédos 
épületekre és még egy magtárt elhamvasz
tott. A vizsgálat megindult és a gyújto
gatás gyanúja Fenyő György erdőcskei 
telkesre irányult A terhelő tanúvallomások 
úgy szaporodtak, hogy Benyót a csendőr
ség letartóztatta A vizsgálat további 
folyamán kiderült, hogy Benyó haragosa 
Pavliknak, perben is áll vele és bosszúból 
gyújtotta alá a csűrt. A gyújtogatót át- 
kisérték az eperjesi fogházba

* Levágta a gép a kezét. Gulyvasz 
Erzsébet férjezett Ginyovszky Istvánná, 
kapii lakos eljárogatott szomszédjaihoz, 
a cséplés munkálataihoz segítséget nyúj
tani így aug. 23 ikán Kokoska András 
gazda hívta meg a kézi-cséplőhöz. A mint 
jobbkezével a gép hajtókerekét forgatta, 
balkezét véletlenül a két fogaskerék közé 
dugta. Gulyvasz Erzsébetnek mind az 
öt újját szakította e! tövig a gép. A fáj
dalom egészen eikábította. Beszállították 
az eperjesi közkórházba.

* Veszélyes dinnyehajak. Az ugot ka- 
szezonnal egyidejűleg beköszöntött a 
dinnyeszezon is, a mi a kétes értékű 
élvezet mellett meglehetős bosszúságot 
rejt magában. Embertársaink túlnyomó 
része ugyanis abban a tévhitben ringa
tózik, hogy kötelessége a sors szeszélyes 
kerekét forgatni segíteni és a lábtörések 
számát szaporítani Ezt pedig úgy teszi, 
hogy a dinnyehajakat úton-ú:félen el
dobálja és nyugodtan megy tovább, a 
míg maga is meg nem csúszik egy ilyen 
dinnyehajban. E napokban már nehány 
sajnálatos baleset is történt és félő, hogy 
ezután is oka lesz egy ilyen eldobott 
dinnyehaj kisebb-nagyobb szerencsétlen
ségeknek, hacsak a közönség meg nem 
embereli magát és a maga baját nem 
akarván, másokat is megkímél ilyen kel
lemetlenségektől. Szóval : ne tessék a 
dinnye hajakat az utcán eldobálni!

* Tolvaj kocsisok. Közöltük, hogy 
Danielovics Béla helybeli órásüzletéből 
két kocsis a min..,) ravasz fondorlattal két 
értékes órát ellopott. A kocsisok egyike

ugyanis egy óraüveget kért Danielovicstól 
s míg az órás az üveget kereste, a két 
kocsis a munkaasztalról két értékes órát 
ellopott. Az órás csak később vette észre 
a lopást. Nyomban jelentést tett az eset
ről a rendőrségnek s, Halmi János rendőr
biztos dicséretére legyen mondva, hogy 
a tetteseket a rendőrség Gereg Mihály és 
Hrobkó István személyében kinyomozta. 
A tolvajokat átadták az ügyészségnek.

* Hűtlen cseléd. A háziasszonyok 
kedvelt témáját, a főzést lassanként kezdi 
kiszorítani a cselédkérdés. Ha két asszony 
együtt van, biztosra vehető, hogy cselédeik
ről folyik a beszéd. Nem is csoda, hogy 
a háziasszonyok annyira el vannak kese
redve cselédeik ellen. A drága pénzen 
fizetett cseléd ma sokkal nagyobb úr 
gazdájánál. Ő húst eszik, ha gazdájának 
nem is telik arra, sőt még goromba is, a 
mire reflektálni a háziasszonynak ugyan
csak nem szabad, mert a konyha zsarnoka 
nyomban otthagyja őnagyságát a fakép
nél Jó cselédet kapni manapság majdnem 
lehetetlen. Egyenlő egy főnyereménynyel, 
mely csak a nagy szerencséjű emberek
nek adatott meg. A cselédek között, 
különösen a vidéken, sok a nem becsü
letes, a tolvaj. Egy ilyen esetről számol 
be jelenlegi tudósítónk is. Horvát Elemér 
jetnyei földbirtokos kárára Petrovics Anna 
cselédleány nehány koronát ellopott s 
azután megszökött. A hűtlen cselédet a 
csendőrség nyomozza

* Furfangos huszár. Nyalka huszár 
büszkén, lóháton vágtatott aug. 24-ikén 
Eperjesről Kassára. Útközben a derék 
hadfi nagyon megszomjazott. Vizet iszik, 
gondolta magában, eleget, jobb lesz hát, 
ha betér egy pohár szíverősítőre egy csár
dába. Senki sem fog csodálkozni azon, 
hogy a nyalka legénynek fogytán volt a 
pénze. Hitelezni pedig ki fog egy száguldó 
huszárnak. Somosújfalu korcsmája előtt, 
hosszú töprengés után megállította lovát 
a huszár. < Hozzál egy kortyot abból a 
keserűből húgám* s nagyot kacsintott a 
tót menyecskére. A menyecske megértette 
a fess katona kívánságát s elhozta az 
itókát. A katona, miután felhörpintette 
a pohár tartalmát,arra kérte a menyecskét, 
hozzon 42 krajczárt, hogy visszaadhasson 
koronájából. Az asszony elhozta a pénzt, 
át is adta a huszárnak s kérte a koronát. 
A snájdig gyerek egyet gondolt, meg- 
sarkantyúzta lovát s ott hagyta a bámuló 
asszonyt faképnél. Ugyanezt a stiklit még 
többhelyütt megismételte. A károsultak 
a kassai parancsnoksághoz fordultak pa 
nászúkkal.

* Cirkusz. Birkózás végkimerülésig.
Még egy pár napig élvezetes látvány
ban gyönyörködhetik városunk  ̂ közön
sége. Wilson varieté cirkuszigazgató költ
séget és fáradtságot nem kiméivé, nem
zetközi mesterbirkozást rendez, a melyre 
lejött Cyganievicz bécsi egyetemi hallgató, 
kiváló mesterbirkozó is — a ki most a 
világbajnokságra trainiroz — hogy az itt 
talált birkózókkal összemérje erejét. Hogy 
azonban ellenfeleit minél szenvedélyesebb 
birkózásra tüzelje, 1000 koronát tett le a 
zsűri kezeihez Eddig legyőzte Honderko 
bajor mesterbirkozót és Nagy Sándor 
magyar mesterbirkozót Donatello svájczi 
birkózóval pénteken 20 percig eredmény
telenül birkózott Szombat este Donatello 
és Cyganievicz végkimerü'.ési birkóztak. 
A birkózást az E. T. V. E. négy kiváló 
tagja vezeti.

♦Az amerikai kivándorlás. Newyork- 
ból jelentik, hogy a múlt héten a kiván
dorlás Magyarországból újra emelkedett, 
a mennyiben 1848-an mentek át, és pedig 
259 magyar, 771 tót, 288 német, 500 hor
vát és 30 oláh.

* Motorkocsi-közlekedés Kassa és 
Budapest között. E napokban indítot
tak útnak a kassai pályaudvarról Budapest 
felé egy motorkocsit azzal a célzattal, 
hogy ha ez beválik, akkor a motorkocsi-
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közlekedést Kassa és Budapest között 
állandósítani fogják. Több helyen siker
rel járt ez a próbálkozás és azt hiszik, 
hogy ezüttal is meglesz a kellő eredménye.

* Kimutatás az állati ragadós járvá 
nyos betegségek állásáról. Lépftne: Ta- 
polyi j . : Szobos. — Kükkor: Alsótarczai j . : 
Bolyár Sirokai járás: Andrásvágás — 
Sertésorbánc: Alsótarczai j.: Jánocska, 
Kakasfalu Óruzsin. Sirokai j . : Kvacsán 
Tapolyi j . : Kapinémetfalu, Ortutó, Sas- 
sova, Töltszék Szekcsői járás: Deméte, 
Sznakó. — Sertésvéss: Alsótarczai járás: 
Boroszló. Tapolyi járás: Karácsonymező 
Makoviczai járás: Zboró. — Takonykór: 
Makoviczai járás: Zboró. — Veszettség: 
Felsőtarczai j . : Plavnicza Tapolyi járás : 
Karácsonymező, Mátyáska. Makoviczai 
járás: Mlinarócz, Kisszeben sz kir. város.

4. old. — 69. siám._____________

* Különböző kivitelű és színű bőrök
ből készült nőt kézitáskák (ridikülök) 
egyszerű, olcsó minőségtől a legfinomabb 
kivitelig Cattarino Sándornál kaphatók.

=  TÖRVÉNYSZÉK. =
)( Elítélt sikkasztó. Htckmann Géza 

24 éves, postakiadót sikkasztásért vonta 
felelősségre pénteken az eperjesi kir tör 
vényszék büntető-tanácsa. A rossz Útra 
tért fiatalember június 1-jén a budapesti 
postahivataltól Eperjesre lett áthelyezve. 
Alig távozott el Heckmann a fővárosból, 
midőn a budapesti 12. postahivatalnál, 
hol alkalmazva volt, pénzhiányt fedeztek 
fel. A gyanú az áthelyezett postakiadóra 
irányult, kit az eperjesi rendőrség a fő

városi rendőrség megkeresésére nyom
ban letartóztatott s átkisért a kir. ügyész
ség fogságába, mint vizsgálati foglyot.

A vád'evél szerint Heckmann négy 
rendbeli utalványozott összeget, körülbelül 
90 korona értékben elsikkasztott. Hogy 
a hiány ‘fel ne tűnjék, az utalványokat 
nem vezette be a naplóba. Sikkasztást 
követett el azáltal is, hogy a távirati 
díjakat nem ragasztotta fel frankójegyek
ben az egyes távirati lapokra, hanem 
több távirat egyesítése által károsította 
meg az államot.

A vádat Fuhrmann Andor kir. ügyész, 
a védelmet Ferbstein Károly dr. képviselte

A vádlott tettét tagadta. Védelméül 
felhozza, hogy a pénzt nem sikkasztotta 
el, hanem az átvett utalványokat nem 
vezette be a raplóba, mert ezt mindig

a postamester szokta megtenni. A napló
másolatokat a postamester tudtával javí
totta ki. A rendetlen postakezelés a posta- 
hivatalban uralkodó állandó rendetlenség 
mellett történhetett csak, hogy az utal 
ványok a naplóba való bejegyzés nélkül 
továbbíttattak. Gyanúja egy hivatalnok 
társára irányul, kit a postamesternél fel 
is jelentett, azon címen, hogy a kézi
pénztárt rendszeresen meglopta, azon
ban a postamester a feljelentést nem 
vette tudomásul. A kihallgatott tanúk 
és Öhlschláger Ödön eperjesi postafőnök, 
mint szakértő vallomása alapján az eper
jesi kir. törvényszék a vádlottat nyolc havi 
börtönre ítélte. Az ügyész az ítéletben 
megnyugodott. A vádlott és képviselője 
az ítélet ellen felebbezést jelentett be 

K i a d j a  a  s * e r k « » H z t Ö H é g .

Ingyen! kapja saját
ságú fényképét, ha

Werther J.-néi Eperjesen
JsíO k oron áért bevíiesárol.

Közelgő üzletfeloszlatás miatt

az összes árúk leszállított áron kaphatók.
Különösen figyelmébe ajánlom a t. vevo- 

közönsegnek kepkeret-mühelyemel.

Kirándulók figyelmébe!
A  zborói várba,aRákóczi-kastély- 

hoz,azboróiszáz hársfához kirándulók 
l« 2 j o b b a n  e s  l e g o l c s ó b b a n  

é t k e z h e t n e k

Kral Károly
I ársasebédek, lakomák rendezése 

elfogadtatik.

\V/ = vízvezetéki berendező I ^ * l c > n . =  y/
Elvállal mindennemű í

vízvezetékek b eren d ezését!
szivattyúk, házak, nyaralók, m ajorok, J! 
g y árak , téglaégetők v íz-ellátására.

J í  rgánysztvattyúk minden mélységhez *  
s száll'tható magassághoz ]

K ézi-szivattyúk mindenféle kivitelben. 
Kloszetek, fürdőberendezések, csator

názások kőagyag- és vascsövekkel úgy hely
ben, mint vidéken.

TarvtistaUtal és kiltsógveteisel készséggel szolgál.

Van szerencsénk a nagyérd közönség b ecses 
tudom ására hozni, hogy a kassai B a u e r n e b e - 
féle kitűnő

Koronasört
naponta frissen töltve, palackként i í - 4 -  fillér 
árban minden m ennyiségben házhoz szállítjuk. 
P alacksörben  haviabonnement-o\. is elfogadunk, 
naponta házhoz szállítva a sört.

Gellért Testvérek,Teljes tisztelettel

Bauernebl féle sörraktár.

é e W I L S O N  ü
Magyarország legnagyobb, TT » n y  L iip Ú  
vízmentes ponyvával fedett *

C I R K U S Z A
L í p c r j c s e n  : i  V á s á r t é r e n .

1500 személyre kényelmesen van berendezve

Előadás este fél 9 órakor -  rendes itelyárakkal.

Úgy az esteli, mint a délutáni előadásnál

fellépnek a társulat elsőrendű tagjai.
Szünetek alatt a bolondos Auguszt fogja a 

nagyérd. közönséget mulattatni.

Mindennap tartatik előadás. Műsor a cirkuszban.
HelyArak: Zártszék 1 '6 0 1 l.hely l'20 l 

II. hely 80 f. 111. hely 601. Karzati állóhely 30  f 
Diákok igazolványnyal, 10 éven aluli gyerme
kek s katonák őrmesterig fizetnek a zártszéken 
1 k., 1. helyen 80 f., 11. helyen 60 f., 111 helyen 
40 f. Karzati állóhely 20 fillér.

Minden vasár s ünnepnap 2 előadás.
Kegyes pártfogásért esedezik

WILSON
Varieté-cirkusz igazgató és tulajdonos.

Ne építsünk, ne meszeljünk
V inero neiküi:

A Franki-tele Vinero felülmúlja az összes,eddig 
e célra használt anyagot. A Vinero már 10 év 
óta van forgalomban , számos elismerőlevelek 

igazolják a Vinero jóságát 
V I N E R O  két minőségben lesz gyártva 
Yinero-aszfalt fal-elszigetelésre; Vinero mész meszelésre
A VINERO a legjobb poloskairtó!

BOH RA N D T J .  V. üzletében
B|i e r j e s e n.

Jövedelmező mellékkereset 

5 < J ( J — ö i X J  koronát havonta
kereshet meg nálunk minden hivatásé egyén, a ki 
törvényesen megengedett állam- és nyeremény
sorsjegyeknek részletfizetésre való eladásával szán

dékozik foglalkozni.— Ajánlatok intézendők:

F ő városi  V á l t ó ü z l e t - T á r s a s á g  
A D L E R  É S  T Á R S A  céghez 

B U D A P E ST , V., N agykorona-utca 13.

IVan szerencsém a n.érd. közönség szi- I  
vés tudomására adni, hogy e hónapban ■

Fő-utca 37. sz. házban I

f é r f i - s z a b ó  m ű h e l y t
nyitottam . • Raktáron tartok min leniéle 
b ( * l -  e s  k ü l f ö l d i  t s / . ö V H t e tVidéki megrendelések gyorsan és pontosan

eszközöltetnek.
A n é. közönség szives pártfogását kérem

kiváló tisztelettel

F E L D M A N N  G Y U L A .

V

(
réíEperjes határában fekvő 

10,000 D -öl kiterjedésű 
első minőségű 3  3  3  3  
szabad kézből egészben vagy részben

m e l a d ó ,  m
Ügynökök kizárva! Cím a kiadóhivatalban.

ét közeledő őszi évad beálltával van sze- 
rencsém felhívni a nagyérd hölgyközön- 

ség becses figyelmét jó  hírnévnek örvendő 
V '

E legáns angol-kosztümök, valamint francia 
ruhák a legelegánsabb kivitelben műhelyem

ben elkészülnek.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Ügyes varró- és tanuló-leányok
nálam azonnali alkalmazást nyerhetnek 

A nagyérd. hölgyközönség szives további 
pártfogását kérem

Kiváló tisztelettel

U R B A C H  J Ó Z S E F ,
n ö i-N Z A b ó

Eperjes, Fő-utca 6 5 ,  1. em.

■ DEI B O R  ELADÁS!
— > A szatmári begyközség begyi-seölöiben

(érmelléki azÖlőkerület)

* *  az idei szüret alkalm ából

több ezer hektoliter 
^  must kerül eladásra.

A szőlők kltUnő fajtájú oltások.

9 “ Vasúti állomás helyben, a 
szőlők közöli

Érdeklődőknek felvilágosítási nyújt 
A p  a hegyközség elnöke :

dr Lehóczky, Szatmáron.

Nyomatott Kósch Árpád könyvnyomtató-intézetében Eperjesen.
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